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Л II Д I I  Я К’ О ii Д У Л \

11 ясный летш ш  день 1944 года на К ронш тадт
ском лютеранском кладбище можно было наблю
дать группу люден, разыскивающ их в заросшем 
бурьяном и крапивой углу кладбищ а одинокую 
могилу. Это были эстонские писатели, артисты, 
художники и общ ественные деятели, которые пе
ред возвращ ением па родину пришли навестить 
свою поэтессу Лидию Коидулу, похороненную здесь 
в 1886 году.

Могила имела печальный вид: развороченная
снарядом земля, поваленная железная реш етка, 
разбитый крест. Опустошение царило вокруг. 
Под этой замшело» каченной плитой леж ал прах 
женщины, чье имя и пеенн знает каждый эсто
нец, там остапкн поэтессы, о стихах которой ее 
сонременннк, известный эстонский публицист л 
общественный деятель К арл Роберт Якобсон пи
сал: «Эстонские мелодии, родившиеся в эстон
ской груди! Если, слушая их, сердце твое не 
забьется сильнее,—это значит, оно не способ
но забиться. Понстине, что бы ни ожидало нас 
в' будущем, какие бы ни появились знаменитые 
певцы,— necini Койдулы нсегда будут звучать. Они 
будут жить до тех пор, пока ж ивет эстонский 
язык!»
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ПрорОЧОСТВО МкобгОПЛ ОКЯЗаЛОГЬ К(‘Щ[1М: про
шло у ж е почти ш естьдесят лег to  дня очерти Кий 
дулы, за это время истонский парод пережил не
мало событии — радостны х и тренож ны х, мирных и 
кровавых,— а память о К опдуле и о е  песни нонрси;- 
нему живы к народе. И х пост лопушка за  ра
ботой, нх распевает пастуш онок и ноле, порой, 
быть мож ет, н не зная, кому принадлежат слона 
песни,— они стали народными.

О родина, любовь моя,
Тебя пе брошу, нет,
Хотя б стократ погибла я 
З а  это ]: цвете .ют...

(П ерса. М . :ia.vti.rof!ci;oii)

Эти слова из песни Коидулы эстонские бойцы 
п годы Пелнкой Отечественной помпы писали 
па степах своих землянок.

Поэзия Койдулы^ ее жизнь и личность тесней
шим образом связаны с двадцатилетием эстонской 
истории (60—70-е годы), известным под названием 
годов «национального пробуждения». -)то были го
ды бурного пробуждения национального самосо- 
зпания эстонского народа после многих веков раб
ства, годы велпких надежд и мечтаний, радо
стного воодушевления.—■ словом, то было утро вос
кресения из мертвых эстонского народа.

И мя Коидулы, ее патриотическая поэзия, вы ра
зивш ая думы и  чувства народа) в один из самых 
ярких периодов его историщ, с повои силой ожи
ли в сознании народа и дни Отечественной вой
ны, когда эстонскому пароду вновь угрожала 
смертельная опасность и ому опять пришлось 
вступить в борьбу с извечным врагом.

4



lio.iee GOO лег немецкою  рабства предш ествова
ли этому утру.

Уже б начале X III иена немецкие рыцари-ме- 
чеиосцы вторглись в -к'тонлю н носле двадцати- 
летнего уно|)ного сопротивлении эстонцев покорили 
,->г<>1’ культурны!! земледельческий народ, более ты 
сячи лет населявший страну.

И з Прибалтики, где немцы покорили ли коп, 
латыш ей н  эстов, они ионыталнсь прорваться 
дальше на восток, по, . встретив сокрушительный 
отпор новгородского князя А лександра Невского, 
вынуждены были остановиться на линии реки 
Н аровы  н Чудского озера. П рибалтика на долгие 
века осталась форпостом немецкой агрессии на 
востоке. Н о выражению  одного из древних исто
риков, она стала «раем для дворянства, золотыми 
россыпями для чу жест ран ней и адом для тузем 
ных крестьян».

Н а холмах, где раньше стояли древние эстон
ские городища, выросли мрачные рыцарские зам
ки; все лучш ие земли были розданы вассалам 
немецких рыцарей, этим предшественникам бал
тийских баронов, а города заселялись немецкими 
купцами и ремесленниками. Вся страна была по
делена между рыцарями и епископами.

Потянулись века тяжелого иноземного угнете
нии. Положение эстонцев ухудшалось с каждым 
десятилетнем. Н овы е хозяева страны  ж или в твер
дом убеждении, что эстонские крестьяне должиы 
полностью содерж ать их, строить для них замки и 
церкви, проводить дороги, поставлять солдат для 
их бесконечных вони. 

j-Jeгонцы никогда, ие мирились со своим ио.шже-
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днем. В 1343 году произошло общенародное вос
стан и е— знаменитое «восстание Ю рьевской ночи». 
Эстонцы собрали большое войско п внезапно 
лапали  па своих угнетателей, послали гонцов к 
соседним народам, проси помощи, и, возможно, 
если бы эта помощь пе опоздала, история эстон
ского народа была бы другой.

Но обстоятельства сложились неблагоприятно, и 
восстание после многих кровопролитных сраж е
ний было подавлено с  присущ ей немецким захват
чикам жестокостью. И з 200 ты сяч тогдаш него 
населения Эстонии погибло около 30 ты сяч луч
ших сынов эстонского народа. Ночь рабства сде
лалась ещ е темнее. Об этом Койдула писала:

Отчизна! Под покровом черным 
Тебя похоронили в  ночь,—
И з недр истерзанны х всходили 
Одни кровавые цветы.
В цепях стонала ты  бессильно,
Влачила рабства тяжкий гпет 
И долго в судорогах билась.
В смертельный погруж аясь сон!

(П ерсе. М. Ila.vnxoecKoiil

В 1561 году, после распада Ливонского ордена, 
Эстония переш ла под шведское владычество, а  в 
начале X V III века была завоевана. П етром I  в Се
верной войне и вош ла в состав Российской импе
рии. Н о кому бы ни принадлежала верховная 
государственная власть,— власть н гнет немецких 
помещиков оставались неизменными.

В X V III веке крепостнический гнет в П рибалти
ке досш г своего апогея и был тяжелее, чем где- 
либо в России. Н ачиная с конца этого века, среди 
эстонских крестьян заметно непрерывное броже-
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Hue. Положение в П рибалтике стало все более 
и более тревож ить русское самодержавие, п Алек
сандр I в  1819 году издаст указ об освобождении 
балтийских крестьян.

Однако это освобождение ог рабства было вме
сте с тем и освобождением от земли. З а  арен
дуемую у  помещ иков-иелцев землю крестьяне 
расплачивались своим трудом, что сводило на-нет 
«сю их «свободу». Сохранены были помещичьи 
суды, телесные наказания и прочие виды угне
тения.

Лею первую половину X IX  столетия эстонское 
крестьянство лихорадочно ищ ет выхода из своего 
тяжелого положения. То оно надеется найти его 
в эмиграции, то  в переходе в православие. Вспы
хивает такж е н ряд восстании, наиболее крупными 
из которых были восстания б  П ю хаярви  в 1841 го
д у  и в LMaxrpa в  1858 году.

Лишь в  60-х годах под влиянием русского осво
бодительного движения ликвидируются остатки 
крепостничества и в Прибалтике. Барщ ина зам е
няется денежной арендой. Крестьяне получают 
право выкупа своих усадеб. Уничтожается т е 
лесное наказание, проводится ]*еформа суда п н а 
родного образования.

Все это создает предпосылки для быстрого э к о 
номического п культурного роста п наступления 
блестящего периода в истории эстонской кт.1Ы у 1'Ы, 
периода 'национального пробуждения .

Л пдш  Кондула, ярчайш ая представительница 
м о ю  периода, родилась в 1843 году. Э ю  вредя, 
как и всю первую половину X IX  векаа ирп-
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пято называть предрассветным периодом эстон
ской культуры. На арене культурной жизни Эсто
нии начинают появляться отдельные представи
тели эстонской интеллигенции. В самом начале 
X IX  пека ярким метеором промелькну.! талантли
вый эстонский поэт Крцстьнн Як Петерсон, к  со
жалению, рало у.мерший.

П ервы й эстонский журналист, пастор Отто 
.Мазннг, н течение ряда лет издает «Крестьян- 
ci;iiii еженедельник» и «Воскресные чтения». Псе 
ча(не и чаще появляются отдельные пасторы, 
кнетеры — учителя и врачи из среды эстонцев, 
ум и сердце которых тревож ат мысли о  своем 
угнетенной народе. Это пока отдельные ру
чейки, которые потом сольются к один мощный 
поток.

Одним n;t таких деятелей эстонского парода 
был il отец Лидии Коидулы И оганнес Вольдемар 
Яизеи, которому и 60—70-х годах выпало иа до
лю быть собирателем сил эстонской интеллигенции 
и эстонского парода п организатором национально- 
освободительного движения.

В годы раннего детства будущей поэтессы Ян- 
зеи был скромным кистером н учителем фабрич- 
noii школы в глухом уголке Эстонии — Вяндра. 
Сын мельника, получивший образование в учи
тельской семинарии. Яизеи был тесно связаи с 
пародом и преисполнен стремления принести ему 
пользу. Все свое свободное время он отдает лите
ратуре: пишет, а  больше, пожалуй, переводит, 
приспособляя немецкие рассказы, стихи и прозу и; 
эстонскому быту и условиям.

Когда старшей дочери Янзена Лидии пело,ши
лось пять лег. Яизеи переезж ает и город П яриу. 
Здесь он в IS57 году начинает издавать газету
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«Иирнусскин почт»! дьон». В стране, где городи 
были иаселепы немцами н онемеченными эстон
цами, а  школы, театры , издательства, г а з е т ы -  
псе было немецким, эта единственная эстонская 
газета имела колоссальное значении в деле воспи
тания национального самосознании эстонского на
рода.

Издание эстонской газеты  требовало от обреме
ненного большой семьей, вечно нуждающегося Ян- 
зена героических усилии. Всю работу приходилось 
делать самому или силами своей семьи. Главной 
помощницей Янзена вскоре стала его старш ая дочь 
, 1ндпи, которая и дальнейшем песет на себе 
почти всю работу но газете, участвуя в lieii 
как автор, редактор отдельных отделов, коррек
тор, бухгалтер и даж е экспедитор. В течение 
полутора десятка дот она безропотно несет все 
эти тяготы, пе помыш ляя о возможности uuoii 
жизип даж е и тогда, когда уж е выш ли и з печати 
первые сборники ее стихов и имя Кошдулы стало 
широко известно.

Познакомимся ближе с этой девуш кой, которой 
суждено было стать первой инсателышмси Эстошш. 
-Мечтательная, серьезная, несколько болезненна:!, 
она ужС| с детства проявляет склонность к  литера
туре  и еще подростком наряду  с переводами на
чинает писать и собственные рассказы  и  стихи. 
Она целиком разделяет с отцом не только груз 
ею  работы, но и его духовные интересы  и с ран- 
uoii юности ж ивет в атмосфере его обществеппои 
деятельности.

В 1864 году семья Яизеи переезж ает в Тарту, 
где Яизеи основывает газету «Эстонский почта
льон';. Здесь» в этом насквозь онемеченном ю р о 
де, той которому задает Дернтский университет
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с с ю  студентамн-буршами, романтиком корпора
ции, попоек, дуэлей и рапир, с его  закоснелым, 
ханжеским балтийско-провнициальным бытом, 
столь хорошо подмеченным Н. С. Лесковым в 
его остзейских повестях и рассказах, впервые 
ярко загорелась заря  молодой эстонской культуры , 
н девуш ка Лидия Яизеи стала поэтессой Лидией 
Койдулон.

Л Т арту Янзены сразу же нашли немало едино
мышленников. Самый воздух казался заряженным 
электричеством приближающегося общенациональ
ного подъема. В 1862 году произошло событие, 
положившее начало новому периоду эстонской 
культурной жизни — это был выход в свет «Кале ви- 
иоэга», эстонского народной) эпоса. Выход «Ка- 
левппоэга» казался чудом, поразившим всех — п 
друзей и врагов эстонского народа,— раскрыв
шим перед ними неож иданны е в этом угнетенном 
«деревенском народе» сокровища духовной куль
туры.

И до этого события были отдельные попытки 
собирания эстонского фольклора. М ногое в этом 
отношении сделал эстонский врач Фридрих Фел- 
ман, основатель Эстонского ученого общества, ко
торый собрал большинство материалов к эпосу. Со
ставление эпоса Ученое общество поручило эстон
скому врачу Фридриху Кренцвальду, весьма обра
зованному человеку и прекрасному поэту. Крейц- 
вальд блестяще выполнил свою задачу. Появление 
«Калевипоэга» вызвало восторг' в эстонском обще
стве и дало могучий толчок молодой эстонской 
литературе.

В этой атмосфере нарастаю щ ею  подъема б ы о р о  
развернулся талант Лидии. В 1866 году она и з
дает два сборника стихов —«Полевые цветы» и
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«Соловей Э^аеги» *. Сборники выходят анонимно, 
без подшей автора. У молодой девушки нсхватнло 
уверенности в своем таланте, чтобы выступить от
крыто. К тому же само занятие поэзией в то вре
мя в Эстонии считалось для женщин делом почти 
что зазорным. Даже несколько лет спустя нельзя 
было uuifru исполнительниц для женских ро
лей в пьесах Койдулы, так как для женщины 
считалось неприличным выступать на подмост
ках.

Стихи юной поэтессы, особеиио второй сборник 
се стихов, сразу обратили на себя всеобщее вни 
манне. Карл Роберт Якобсон, поэт, публицист и 
критик, горячо приветствовал нового поэта и на
звал поэтессу утрепней зарей (по-эстонски утрен
няя заря — ковдула).

Дол Янзепа становится центром духовной жизни 
эстонского общества в Та*рту. Этому немало спо
собствовал веселый, гостеприимный нрав добро
душного Янзена, но еще больше сама Койдула с 
ее патриотическим воодушевлением, остроумной 
речью и сверкающими умом смелыми глазами на 
прекрасном лице. Она становится душой молодого 
эстонского авангарда. Ее зовут «музой», «дочерью 
Вайнемуине»-, ей поклоняются, как высшему су
ществу. Ее слава растет вместе с ростом эстонско
го национально-освободительного движения.

Своего апогея это движение досгигаен' в 1869 го
ду. В эгом году руководимая Яизсном группа 
Эстонских деятелей решила торжественно отпразд
новать 50-летие со дня издания Александром I

1 Э м а е г п  — река, на которой построен юрод 
Тарту.

В а й н е м у й и е — бог песен и музыки в эеюп- 
ской мифологии.
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манифеста об освобождении эстонских крестьян от 
крепостного права. Реш ено было устроить в Т арту 
певческий праздник, который должен был: собрать 
певческие хоры со всей Эстонии. Ути хоры, ор
ганизованные сторонниками национально-освободи
тельного движения нз среды деревенской интел
лигенции. с жаром разучивали новые, патриоти
ческие песни.

11 сущности, невинный певческий праздник 
сыгра.г роль своего рода политического съезда 
эстонского народа. Здесь было положено начало 
многим общенациональным культурно-политическим 
предприятиям. Основаны были земледельческий 
союз, литературное общество, эстонский театр. З а 
родилась идея о сборе пожертвовании иа эстон
скую среднюю школу.

П ервы й певческий праздник, ираздиик освобо
ждении- кап принято назы вать его, был важнейш ей 
вехой в развитии эстонской национальной куль
туры  и  вершиной того периода, который мы на
зы ваем  годами «национального иробуждення»-

В жизни Коидулы это были ее самы е счастливые 
голы. Помимо своей все продолжавшейся газет
ной работы, она пиш ет стихи, рассказы , пьесы, 
ведет интересную и весьма обширную переписку. 
Ее переписка с творцом «Калевииоэга» Фридрихом 
Крейцвальдом длится семь лет. Это редкий образец 
глубокого, полного духовного общении двух людей, 
разница в возрасте которых составляла сорок лег. 
II этой переписке Крейцвальд, которого Койду.ш 
трогательно и азы вает «naitoii», стал нод.шиныч 
духовным огц(#м Коидулы. Строчку за  строчкой 
разбирает он ее первые стихи, исправляет язык, 
уточняет мысль, ободряет, хвалит, когда нужно, 
отечески ругает. Койдула, со своей стороны, откры-
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плот «отцу погон» пою душ у. прибегая к нему си 
нс1мш своими iicpoii.-iii!.'initii\i t c . помыслами. im uii'- 
пнями, Toci.oii одиночества.

U одном 113 своих грустных инеем к «нано 
Кренцвальду» Кондула пишет:

«Из своего окна я нн;ку, как гордый дым стол
бом подымается в воздух,— но нот уж е судьба на
стигает смельчака: ветерок подхватывает н доассен- 
вает его, унося на все четы ре стороны! Почему он 
но остался внизу, среди теплых законченных: кир
пичей печи, где было так  темно н  тепло?! Н аверху 
светло it ясно, по холодно-холодно!»

Холодно было и K oiuy.io! Вспомним, что с caiMoii 
pniine.iL юности она пела жизнь, совершенно . не 
похожую на жп;шь других молодых девуш ек ее 
возраста. Уже будучи известной лоэпессон и про
должая нонрежному переписывать от руин не
сколько ты сяч адресов подписчиков, она вздыхает: 
«Неужели какой-нибудь умник не догадается вы 
думать маш ину для подобной работы?» В другом 
месте она пиш ет: «Только воду я получаю даром,— 
кусок хлеба достается мне очень, очень дорогой 
ценой». Э та неносильная работа в корне подорвала 
ее здоровье, ос жизненные силы и была одной нз 
причин ее. panncii гибели.

Н о дело не только в этом. М ы уж е говорили 
о том, что она была первой женншпои-ппсатель- 
ннцен в Эстонии. В П рибалтике, где в женской 
жизни свято почиталось известное немецкое пра
вило — дети, платье, кухня, церковь (K inder, K lei- 
(ler, Kiiclie, K irehe),— Кондула была бело» вороной 
среди женщин, «литературной девон», вызывавшей 
немало косых взглядов п насмешек. V псе но было 
друзей среди женщин.

То преклонение, которым ее окруж ала передовая
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эстонская молодежь, носило абстрактный. om .ie- 
чеявын характер. Э™ было иреклонепие перед 
«му дои», «дочерыо Ваинемунне», «Жанной д ’Арк» 
эстонского народа. Никому не приходило в голову, 
что эта прекрасная молодая жепщнпа могла ;ка- 
ж дать любви. семьи, личного счастья.

Бее это вместо взятое вызвало кризис в  личной 
жизни Коидулы, разрешившийся для пее печально. 
Неожиданно для всех она выходит замуж  за  врача- 
латьтша Михельсона, человека, чуждого ее убеж де
ниям и взглядам, нимало не интересовавш егося 
вопросами национально-освободительного движения.

.Молодую ж ену свою Мпхельсон увозит в Крон
штадт, где с тех нор и ж ивет Кондула, тоскуя 
по родине, задыхаясь среди бедного духовными 
интересами чиновничьего общества, оторванная от 
прежней жизни и п|К'Я;1шх друзей. Кондула про
жила в Кронш тадте тринадцать лет, но до самой 
своей смерти не могла п ривы кнуть к  яговмм усло
виям жизни. Оторванная от родной почвы, она 
чахла и гибла. В тридцать пять лет это была 
уж е совершенно седая женщина. А'мерла она в 
1880 году сорока трех лет от роду и была по
хоронена в К ронш тадте, на немецком кладбище, 
хотя мечтой последних лет се жизни было покоить
ся в родной земле. Судьба отказала ей  п  в этом.

Оторванная от родины, она все ж е до по
следней милуты своей жизни оставалась ей верна. 
Уже близкая к  смерти, коснеющей рукой пишет 
она свое стихотворное завещ ание — «Эстонии пе
ред смертью»,— в котором страстно призы вает 
эстонский народ к единодушию п предсказы вает 
ему светлое будущее. К ак  это, так  и остальные 
написанные в  К |ю пш тадте с т и х и  Коидулы отли
чаются особой глубиной и зрелостью.
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Литературное наследство Кондулы невелико, пп 
очень ценно: вместе с лучшими произведениями 
ее талаптлпвых современников, поэтов 60-х годов— 
К арла Роберта Якобсона, 'Мпхкеля Веске, Адо 
Рейнвальда и других — оно является основой 
эстонской классической поэзии.

В творчестве Кондулы, как  н ее современников, 
преобладающее место занимает патриотическая 
иоэзпя. представляю щая собой весьма своеобразное 
литературное явлеппе. В большинстве своем — это 
гимны родине, пропнзапные глубоким, почти ре
лигиозным пафосом. «Время Кондулы было на
сквозь лиричпьтм»,— замечает биограф КоУдулы. 
финская писательница Aim о Каллас. Это определе
ние» верно, но недостаточно. П оэзпя 60-х годов к 
вместе с тем  поэзия Кондулы при Bceii своей ли
ричности, огромной эмоциональной насыщенности 
была главным образом гражданской, публицистиче
ской, идейной поэзией. Ей как нельзя более чужд 
был принцип «чпетого искусства». Стихи Кондулы 
в первую очередь служплп делу освобождения 
.эстонского народа, и в этом смысле они близки 
традициям русской классической литературы  во
обще п литературе 60-х годов п частности.

Свою роль агитатора, глаш атая национально- 
освободительпого движения Кондула порой четко 
ф ормулирует в стихах:

Вбивают к.шп в тебя п рвут на части,
Эстония моя! Так буду ль спова
Петь про цветы п птиц под сенью крова?
На вахту, песнь! Исполнись гневной страсти!

("Лмг прптъ. IIеров. М. Инмпхоягкой)
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Трудно более четко сфорчу.тн ропать гною об- 
щестпенно-но.пппческую  и .вместе с чем поэтиче
скую задачу, чем эго  сделала lioii.iy.ia в стихо
творении «Не соскользнем с нут»»:

Обычаи наш походный 
Цемент роднить с мечом!
'Гак is ночь души народной 
.Туч спета мы несем!

( t i l e  еоеколь.тсм с плш нг.
П ерге. Л. Иоченпсоиа)

Творчество Коидулы многокрасочно. Труба и ба
рабан—далеко не единственные инструменты, кото
рыми она пользуется. Этими инструментами чаще 
являются ф лейта н канпеле (эстонские гусан), на 
которых она исполняет свои торжественные ш ины  
родине, Ноэзня ее не только гремит оруж ием,— она 
стремится к тому, чтобы врачевать и согревать 
души люден.

Эстонская песня должна поражать врага:

ТГо пусть Tiioii торжественным гул 
Ударит, как гром, но врагу!
К ак m cua  карающ ий меч,
С. сосновых вершин упади,—
Тогда он не сможет сберечь 
Трусливое сердце в груди!

( Эстонская песня '. Иереи. .7. Ш ит овой)

Но она ж е— к утеш ительница слабых:

Эстонская неспя, дыши 
Надеждой для бедной души!

(  Эстонская песня■>. Перса. Шпшое.он)
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будучи общееiit«Miii<»-iiaiiравлепион, публнинс ш- 
•rPw.-niii и  n  известном c m i.k m c  тенденциозной. j k i ; i;i i i h  

Кондулы, как и ее современников, не чуждалась 
красоты, не отрицала со, — наоборот. она быга| 
«чонь чутка к iieii. В замечательном сiiopm ci iimi- 
usopeiiiiir «Счастье Koii.iy.iM» поэтесса нитрит:

Одно среди земных тревог 
'.Мне. счастье ж и з н и  вверил б о г :
Где легкий ш аг ни ступит мои,
Там красота идет со мной!

{■Счастье Койлулы  • П ерги. Л. Кнчсп;<нш)

В згом сочеташш общественного служении г 
тонким, глубоким чувством красоты — особое бо
гатство iwftiiiii Кондулы. Но красота никогда не 
бывает у нее самоцелью. Это не холодная красота. 
Пет! Она у Кондулы «вырывает жизнь нз ког
тей холода, разрушает каменные стены зимы, уте
шает тех, кого зл\местну.ш волны беды». Красоту 
с ес жертвенностью, как и псе остальные богат
ства cweii луниг, К о н д у л а  припоент в дар 
людям.

П атриотическая ггоэзня составляет, несомненно, 
самую существенную часть литературного наслед
ства Кондулы. Н о полна поэтического обаяния 
и ее любовная лирика, ее песни, посвященные 
природе, весне, любви, воспоминаниям детства. 
В большинстве своем эти стихи весьма свое
образны. Клю ч к понимал иго этой стороны творче
ства Койдулы даю т такие из них, как  «Радость 
и  горе», «Ж авороиок И травинка», «Солоней» 
«Песни":

Чередуясь, плач и смех
Ходят вечным кругом.
Ветра зов, порыв иснастья,

2 Л. Койдула



Скорбь без с jo b . улыбка счастья 
Реют друг за  другом!

(«Радость и го [.с .
Иереи. .1. Кочет шиш)

Где земли влажна от росы или от слез, таи 
вырастает цветок. Ж авороио:; звенит над тр а 
винкой и не печалится от того, что травинка вы 
росла на могиле. А травинка, где бы она ни росла:

Ш елестит тихонько:
— Здравствуй, весна!

(« Ж аворонок и травшкн*.
Перев. А. Кочеткова)

Песий, говорит поэтесса,— слезы, тайные слезы 
из сердца. Н еважно, вызвало ли их к жизни горе 
и .in радость. В радости скры та печаль, в печали 
таится надежда.

В этой игре светотеней, которыми так  богата 
лирика Копду.1Ы, необычайная прелесть и вместе 
с тем настоящая поэтическая мудрость души, 
переж авш ей немало горя и разочарований. Не 
доверяйся безоблачному счастью, будь муж естве
нен в  горе — вот смысл скрытой в ней философии, 
выраж енной с необыкновенным изящ еством в т а 
ких стихах, как «Не верю», «Побеждает», «А на 
дворе весна», «Письмена» н другие.

Особо следует сказать о стихотворениях, кото
рые эстонское литературоведение признает под
раж аниями и переводами. В начальный период 
своей газетной п поэтической работы Койдуле 
немало приходилось п ереводить— как прозу, так 
и стихи. В то время переводы, переложения и пе
ределки в эстонской литературе публиковались в
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печати йен упоминания пи они аптора оригинала. 
Несколько очень хороших, весьма популярных в 
народа стихотворений КоидулЫ* являются такими 
переделками, переводами второстепенных немецких 
авторов. Таковы стихотворения: «.Материнское серд
це», «Дома/, «Когда дневной шум», «Нозвращеине 
из далека». П о поводу стихотворении «Когда днев
ной шум» Крейцвальд писал Кондуле:

«За эго стихотворение, если бы вы находились 
Здесь, рядом со мной, я крепко пожал бы вашу 
руку. Н еважно, позаимствованы ли .мысли lit  чу
жой деревни или выросли в своей голове. Бее они 
выступаю т одетые с головы до йог в наряд эстон
ской деревенской девуш ки, они всюду настолько 
ясны, что доступны пониманию любого».

Думается- что переводные стихотворения Койду- 
лы настолько же можно считать ее собственными, 
оригинальными стихами, как и «Горные вершины» 
мы привыкли считать оригинальным стихотворе
нием Лермонтова.

1$есьма возможно даж е, что в этих случаях пе
реводы выш е оригиналов.

Стихи Койдулы чрезвычайно трудны  для пере
вода на русский язык. П о форме своей они под
час близки к народным песням и весьма богаты 
столь присущей эстонской народной поэзии алли
терацией, которая не поддается передаче на рус-* 
ский язык. Рифма зачастую  вовсе отсутствует, 
хотя Койдула прекрасно владеет как формальным 
мастерством вообще, так  и рифмой в частности. 1$ 
русских переводах рифмовка значительно усилена. 
Настоящий сборник—первая попытка переводов сти
хов Койдулы на русский язык. Возможно, что он 
не сможет дать современному читателю полного 
и всестороннего представления о творчестве этой
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замсчателыш и эстонской поэтессы, которая соеди
нила в себе ясность ума. ш ироту общественного 
кругозора, с богатством женском эмоциональноети, 
с изящ еством женского поэтического почерка. Н а
деемся, что эта попытка будет не последней и ли
тературное наследство Коидулы современен вой
дет в золотой фонд советской классической поэзии.

.7. ТООМ
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В С Е Г Д А  О Р О Д И Н Е

Эстонская песня, звенп 
В лесной благодатной тени,
Плыви по теченью реки,
Чтоб свежий твой голос проник, 
Как ветер, во все уголки,
Где знают эстонский язык!.. 
Эстонская песня, звени 
В лесной благодатной тенп!

Ко пусть твой торжественный гул 
Ударит, как гром, по врагу,
Как гнева карающий меч 
С сосновых вершин упади,—
Тогда он не сможет сберечь 
Трусливое сердце в груди!
Пусть твой торжествующий гул 
Ударит, как меч, по врагу!

Эстонская песня, дыши 
Покоем для бедной души,
Уйми се старую боль,
ТГрпжмн ее к теплой груди, 
Смеяться и плакать позволь,—  
Победа еще впереди!
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Эстонская исспа, д|>шш 
Надеждой для бедной души!

Вудь так же спет л а п лерна. 
Ты, как ' ) ' ,НС1И волна.
.Тети o r границ до границ 
Цнеточнон н т ч ш е и  мыльной 
I I  радостным щебетом птиц.
I I  дымом над кронлои родной! 
Эстонская доспи, зиени 
Б лесной благодаrimii тени!



П РИ В ЕТС ТВИ Е 1

Робко, Ээстимаа родная,
Я  стою перед тобой. 
Сланной родине вручая 
Несенный подарок свой.

Пгнчка Ээстн щебетала 
В вешних сумерках. Пока 
Пелись песни, записала 
Их эстонская рука.

Пусть же встретят несурово 
Речь нехитрую мою.
То души эстонской слово: 
Песню сердца я пою.

Нзвснси, птичка Э м;и-'|И:
Ты лети, мои солоней, 
(лрдца робкие побеги 
Отдаю сердцам друзей.

Сборник стпхок . I i u i i i i  Koii.iy.iM, изданный 
ч году, который открывается «Принетепжем», 
низыиилса «Со.шиси t-)-'i;>ciil..
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О Т Ч И ЗН Е

О родина, любовь моя!
Нею жизнь тебе даю!
Как счастье, воспеваю я 
Эстонию мою.
II  боль твоя кипит во мне,
Л счастье радует вдвойне, 
Моя любовь!

О родила, любовь моя!
Тебя не брошу, пет,
Хотя G стократ погибла я 
За это и цвете лет...
Пусть враг завидует, кляня,—  
Ж ивешь ты  в сердце у меня, 
Моя любовь!

О родина, любовь моя!
Па лоне дорогом,
Эстония, забудусь я 
Последним мирным сном. 
Могила зацветет весной, 
Изовьются птицы надо мной, 
.Моя любовь!
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* * *

О, как сильно сердце бьётся, 
Как трепещет птицей,
Чуть твоё святое имя 
Назову: Э с т о н п я '- 
Многое теряла в жизни,
Трон немало пройдено,
Многое сама бросала,
Но не брошу родины.

На груди твоей ребёнком 
Отдыхала от забав.
И годы счастья я вдыхала 
Аромат родимых трав.
Ты мои видала слёзы,
Стой слыхала в горький час. 
Труд свои, погни, я дарила, 
Родина, тебе не раз.

Как ты  сердце наполняешь,— 
Не умею рассказать...
Ч а с пробьет —  в родное лоно 
Дочь свою ты примешь, мать. 
Успокоишь нежной лаской 
Трепет сердца навсегда.
Кто с эстонскою землёю 
(л‘ рдце разлучит тогда?
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САМ ЫЙ ДОРОГОЙ ПОДА РОК

Имя я слы ш у  
Нежное.
С неба ко мне 
Доносится.
Звёзды и месяц 
Им движутся,
В  имени этом 
Цветение.

Птичье счастливое 
Пение,
Леса дремучего 
Ш опоты ,
В грудь ветерком оно 
Просится,
Светит мне ясными 
Зорями.

Время шумливое 
Катится,
'Дни за ночами 
Торопятся,
По в вековечном 
Разгоне их



С л ы ш и т с я  сл о во
—  -А т о н и я !

Сердце ему 
Откликается,
Слону за п е то м у  отзвуки 
Утром и номером 
Слышатся.
Отданы счастье п радости 
В руки
Богог,-небожителей.

Дара блаженнее 
Не было,
Лучшего не было 
Ж ребия:
Дали мне 
Боги
Эстонкою
Ж ить на любимой земле!
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В О ЗВ РЛ Щ К Н Н К  И З ДА.1ККЛ

Зэ^чимаа, Ээстимаа!
Твой л и ш ь  хлеб меня питает, 
Лишь твоя земля — защита, 
Родила ты и взрастила.
I I  Творца благодарю я —
Вновь тебя я увидала.

Ээстимаа, Ээсгимаа!
Не могла терпеть я дольше: 
Холодно чужое солнце,
Ж естки звуки чуждой речи. 
Всюду я тебя слыхала,
Всюду я тебя видала,
Полную благоуханья!

Ээ("гимаа, Ээстимаа!
Голос твой я не забыла.
Пусть певцы чужие пели, 
Каннеле они не знали,
Гуседь бога Вайнемуйне.
I I  воскликнула тогда я:
— Дайте мне домой вернуться!

Ээстиыаа, Ээстимаа!
Ш елком руки мне вязали,
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I I  чужая дева песен 
У меня просила, я же 
Пела: «Девушки эстонки. 
Только вас превозношу я, 
Мной владеет лишь отчи-ша!»

Ээстимаа, Ээстимаа!
Вижу вновь твою границу, 
Землю вновь целую, плача,
К  небу руки подымаю:
Никогда, страна святая,
Я с тобою не расстанусь!



is<;i;r(T,.\ о  р о д и н е

— Как? О родшк* ты снова? 
Иль важное олова нот,
Пли наиекй нот иного 
Для Tofiir у я: столько лот?

— Да! .другого и по ;шаю. 
Ночно Kpaii родимый нов!
[ h iл родины слотаот
И с доровьов и с цветов.
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ГОРЫ , д о .т ь т , РО Щ И , ш т п м

Горы, долы, рощи, nimbi!
О -)СТШ|ШГ моя!
Голоса святые живы,
, 1 п 1Ш > тебя окликну я!
На горе сверкают ели, 
Земляника у реки.
Па ветвях скворцы запели.
Ь.шз деревни ручей к».

Псе поют твоё дерзапье.
Верный брат эстонский мой, 
Дней грядущих ожидай i.e.
Горечь скорби прожитой!
Псе ноют терпенье ваше.
Сестры нежные мои,
Клеек очен —  смородин краше. 
Кроткий нрав -к р асу семьи.

Неумолчным песням этим. 
Нескончаемым словам,
Друг, сомненьем лн ответим? 
Можно ль. друг, не верить нам, 
Что -к п 'ч и н  любимой 
Вручены ее судьбой —
Гордый дух неукротимый,
Зов победный, звук живой?

Л. Кпмдула Я'}



¥ * ¥

Эдотимаа, где и ступали 
Детски!! трепетной uoroii,
Где была черноволосой,
Где хочу я стать седой,
K paii цветущий, ^рстпмаа, 
tie к яппш, как жизнь сама!

Эзстнмаа, где каждый цпетш; 
Ж аркой кроимо напоён,
Где от оГмака седого 
Отдается древний стон,
Дочь терпенья, Ээстпмаа,
Будь едина и пряма!

Ээстпмаа, где лес п долы 
Звонок! песен залито,
Где па иивпх Bnii и ему i i н е 
Рдеют новые цветы,
Сердце несен, Ээстпмаа,
Нек звучи, как песнь сама!

Ээстпмаа, где жнпм сказы  
О могуществе Пылом,
Где плечом к плечу шагают  
Слово с делом, дух с трудом.

34



С.олнпе славы, Э з(Т1П,пп) 
Помин давние грома!

,');->стимаа, где полей попон 
I» жизнь распахнута стези, 
Облака тнои алеют,
Полднем будущим сквозя.
Так вперед же, Ээ^'нм аа!
1> путь без страха, без ярма!

■Л*



¥ ¥ ¥

I I  погребли свободу 
Titoio, о i;paii родноп,
И  плащ Titoii разделили 
Они между coGoii,
I I  уксус подносили 
Тебе, н караул 
Приставили к мошло,—
II ты  навек уснул.

Сыны твои, рыдая, 
Простерлись па пути,—  
О н и  к твоей могнле 
Не смели подойти,
Затем, что па могнле 
Крепка была печать.
II звезды не светили,
II  мрак велел молчать.

II вдруг —  заря живая!..
II  ангельская длань 
Простерта над могилой,
I I  слышен зов: —  Восстань! 
I I  камень откатили,
I I  вспыхнула ступень,
I I  юная свобода 
Встречает новый день!
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ЧТО Г РУ С Т И Ш Ь?

Что грустишь, цветок? Слезами 
Лепесточки налиты?
Глубину сердечной боли 
Не познал ли, нежный, ты?

Не слыхал ли вздохок Ээсги  
Ты в полночной тишине  
О былом прекрасном веке,
О потерянной весне?.

Иышс голову, цветочек! 
Попарилась вновь заря,

Осминла слезы ночи,
Ранним золотом горя.

С к о р о  н ад  ц в е т у щ е й  Э эсти  
С тан ет  у т р о  ж а р к и м  днем .
Как тогда навстречу солнцу 
Благодарно мы вздохнем!



П Т И Ч К А  ЛЕТИТ

Птичка, птичка, пролетал, 
Помин край любимый свои! 
Ты  ль, разумница лесная,
Не найдешь пути домой?

Златоуст! Ещ е чудесней 
Ты  засвищешь над гнездом.
Ты  отчизну славишь неснен,— 
Свет ликующий кругом.

Пожалей меня, сестрица! 
Рвется к солнцу песнь моя. 
Ах, п .мне отчизна снится,
Да крыло сломала и.
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СОЛНЦЕ ЭЭСТН ГРЕЕТ ЛИШЬ ОДНО!

Сестры, мать! Простимся, не горюя! 
Кличет ветер. Высохни слеза. 
Милая! Бесценный клад пришлю л, 
Пусть не плачут, не грустят глаза!

О, останься, не спеши н дорогу! 
Нам и здесь изведать суждено 
Счастья и любви, и славы много! 
Солнце Ээ^ти греег лиш ь одно!

Не послушал. Волны заманили, 
Унесли корабль в чужой предел. 

Сестры, мать давно лежат в могиле, 
Ранний иней девушку одел.

Все же вспоминаются доселе 
С гр аш ш к и минувшие года.
Где-то милый? Кудри поседели, 
Сам уснул, быть может, навсегда.

Л кругом сияет, как Бывало, 
Эзстимаа. Дневная синева 
Горяча. Клюка стучит устало,
Иод окном седая голова:

ЗУ



— Допелось тебя упидеть снопа.
Ты  открои мп»*, мнлня моя!
Ээстпмаа, без родины, без крона,
Целый пек за счастьем ш алея я.

Здранстнун. сепер. чье священно имя! 
Злые волны проглотили клад.
Песь изранен странами ч \ж ш ш ,
Hum. недужен, я прибрел назад.

Отцвели надежды- С ними имеете 
Негром иаисегдн унесено 
Из души тепло. (> солнце ')э*;тп! 
Солнце Ээ^тп греет лишь одно!



н к с н л  н  п к ( м и г

O TKPOii!

Открой м н е с е р д ц е ! М ир чуд есен , 
С м о т р » , к ак  ш е с т в у е т  в есн а , 
Ц в ет ам и , радугой н  песней 
Она с землей обручена.

Открой же сердце! Видишь, рядом 
Па косогоре, стаял лед...
П у сть  с е р д ц е  и од  г о р я ч и м  в згл я д о м , 
К а к  э т а  р о щ а , р а с ц в е т е т !

Открой мне сердце... Обжигает 
Пам щеки ветер молодой,
Взгляни: от крал и до крал 
Полно все небом и листвой...

Открой же сердце, как открыла  
Весна все окна по пути!
Смотр», с  какою буйной силон 
Спешит кустарник расцвести.

О, неужели как в пустыне,
Но мраке сердца твоею  
Весна замолкнет н застынет?  
Открой его! Открои ото!
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1Ш 1Ш Л А  ВЕСНА

На иолю! Вновь ни волю! 
Синеет глубь небес, 
Благоухает ноле,
И  зеленеет лес!
Цветет уж  земляника...
Ной в радости великой, 
Ной, сердце, о весне!

Ведь со.пще o r печали 
Тебя спасло, любя.
./[учи весны соткали 
i (окрой вокруг тебя.
Пусть вестницей чудесной 
Взлетает к небу песня —  
Опять пришла весна!

42



ВЕСНА II НЕСНЯ

О, дни поры несенной, 
Зеленых чащ убор,
Природы обновлены1.
Птиц неумолчный хор! 
Золенычн крыламн,
.Тес, обойми меня,
I I  л сердце вспыхнет пламя, 
Заботы прочь гоня.

По стоголосой поле 
Сто ты сяч зим прошли! 
Тебя, душа, от боли 
Спасет краса земли. 
Вернись, надежда-нтнца, 
Ты. ласточка-мечта.
Biroiii. песни вереницей 
Слетайте на уста!

О песня, песни, знаешь. 
Небесное зерно,—
Ты влагу зим вбираешь 
С весною заодно.
У кры л весной и поеной 
!Ченя мой .милый' край. 
Печаль зимы, исчезни, 
Вновь, сердце, расцветай!



301! СЧАСТЬЯ

Кто осмелился без спроса 
I? дом мой тихий постучать?
— Че.нжек, открой лик* сердце, 
Выходи меня встречать!

Голоса зопут—  послушай:
Не лмн ли1|) кругом плетет,
По земле тпоей родилюй 
(лижа слетлый май идет!

Не туда ты  постучалось,
Здесь для счастья места пет! 
Слишком много мне досталось 
Горьких слез 11 тяжких бед!

—  По ведь каждому дается 
Долл счастья и зи'чты, 
Принимай же то, что боги 
Посылают с, высоты.

Упжарнкало нежно,
Да и сердце помогло:
Ч у т ь  я щелку приоткрыла, 
•Чтобы счастье в дом .пошло.
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II с е й ч а с  иге за с н я л и ,
Им п олн ы  л ета  и из<|р.
(!л езы  вы со х л и  ненольн о ,
Maii пришел ко мне во двор!



Д А РЫ  ВКГ.ПМ

ИГепнул мне loin.iii воздух нежно: 
—  Д И Т Я , ИДИ II ПрО СТ О ]) б о з б р С Ж Н М И ,  

Зачем сидишь ты изанертл?
Несла пришла и л a>i молодая, 
Цветы повсюду рассыпая,—
(жореп навстречу eii лети!

Куда я;с от ирснм м и р  скрыться?  
Она пришла дождем пролиться 
Трап ароматных и нветов.
Могла ль вчера я верить чуду.
.Что счастьем взыскана я буду.
Л  то я весны услышу зов?

Ifi



КЛШ Н'ОИОК И Т РЛ Ш Ш К Л

Жаворонок сыплет  
Песни без числа. 
Нндит он: травинка 
К споту проросла.

Голосок звенящий 
С  грустью незнаком, 
Хоть растет трапннка 
Па холме с крестом.

I I  трапннка, где бы 
Ни росла она, 
Ш елестит тихонько: 
“ •Здравствуй, весна.



Т О Г Д А  П Р И Х О Д И Т  lil-CMA.

Кще jHMi.iio нокрыпает пышно  
Прошлогодних лнстьон полона.—
V под iioii трапа истает неслышно. 

Нот тогда приходит к нам поена!

Сердце! От забот изнемогиа.
Т ы  одето п гучн.—  лишь одна 
Проросла надежда молодая...
Нот тогда приходит к паи весна'



Л НА Л,НОРЕ ЛЕГЛА..,

Стою иод Перезои высокой, 
С вершины роняет она 
А'вядшин листок одинокий, 
А на дпорр весна...

Сердце стучит — не yen у я. 
Сердце не знает еиа.
Пою г ему отходную,
А на дворе —  весна...
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НЕ ВЕРЮ!

Лето, ты  глядишь на нас 
Сотнями цветочных глаз,
Ты движенья сердца ловишь 
Сетью солнечных лучей.
Я, бессонны» соловей.
Знаю, что ты мне готовить, 
Тайну хитрую твою 
Я ночами пропою!

Т ы  бредешь в цветах и трапах, 
Но в цветах твоих отрава,
В травах —  шелковые путы, 
Хитрость —  в шелесте крыла. 
Этим летом ни минуты  
Я  спокойной не была,—
О, поверили бы мы,
Если б не было зимы!

Только как могу поверить’, 
Если лето, хлопнув дверыо, 
Улетает снова прочь,
Снова стужа, снова ночь,
Снова лес стоит в сугробах? 
Сердце все простить могло бы, 
Но и сердце не пробьет 
Этот мрак и этот лед.
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О, бесспорно, ты  прелестен, 
.Tac.icoKi.iii хозяин песен,
JI твои повадки знаю:
Ты, на цыпочках сгупан. 
Ослепляешь горячо 
Первым солнечным лучом...
— Но боюсь, боюсь я и \,  
Голубиных крыл тноих!



П ИСЬМ ЕНА

Письмена любви прилежи о 
Высок.ia л и толще скал.
Ты же на носко прибрежном 
11ч п раздумьн начертал.

Пролетели быстро годы,
Я  опить пришла сюда.
По от смол твоих природа 
По оставила следа.

Смыла их полна прибои.
Что исчезла вдалеке:
Водь начертана тобою 
Эта надпись на песке!

По слова любви нетленной 
Вновь нашла на камне »:
Эти скалы неизменны —  
Неизменна боль моя!
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К А К  ЛГАЛО..,

Как мало знаешь ты, 
Moii друг, меня!
Смеюсь.—  решаешь ты : 
Счастлива я...

I I  is розе сладостной —  
Чорин н прах.
Пусть днем я радостна,— 
Ночью и слезах...

;»з



1IE Н ЛД ЕнСЯ , ЧТО II0U E 140

Но надейся, что поверю 
Я  тебе, луна:
Синий снег лежиг за дверью, 
Иней у окна.
Не касайся же лучами 
Сердпа моего,—
Где мой милый? Под снегами 
Все вокруг мертво.

Что тебе весны законы,
Если умер луг?
Л и р  влюбленных, мнр зеленый 
Для тебя потух.
Утешенья сердце просит,
Но не лги, луна,—
Утешение приносит 
Нам любовь одна!



БУ Д Ь СЧАСТЛИВ

Ь\дь счастлив за двоих хоть ты, любимый, 
Пусть будет счастлив кто-нибудь 113 нас.
А я не плачу... Улыбаясь, мимо 
Я прохожу, не опуская глаз.
Ты не увидишь слез моих... Что слезы,—
Мне только бы сдержать невольный стон.., 
Он очень тонок, слабый стебель розы,
Он весь в шипах, но не согнется он:

И, ©ели б чудом мне сейчас вернули 
Все то, в чем мне отказано судьбой,— 
Мечты, цветы, пчелиный гуд июле
I I  радугу над золотой водой,—
О, я сочту за счастье, за удачу 
Псе это подарить тебе опять...
И вот тогда от счастья я заплачу,
Но туг же сердцу прикажу молчать.
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ВЕСИЛ TAiiKOM ВЕРНУЛАСЬ

К  нам весна тайком вернулась, 
Втихомолку н тайком!
ЛМби ей и ветвях черемух 
Вновь качаться за селом. 
Ласково глядит она 
Оком зеленей,
Стан мотыльковые 
Вьются вслед за ней.
В новь она, вновь она 
К  нам пришла, весна!

К 'нам неси а тайком иернулап  
В дымке облачной ночном!
Jlo дневным . следам горячим  
Тайной ш ла она тропой. 
Голубых подснежников 
Веки расплела.
Осушила капельки 
У  земли с чела.
Вновь она, вновь она 
К  нам пришла, весна!

К нам весна танком вернулась! 
В сердце птиц она ноет,
В синем воздухе мелькает,
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С пстром исющим плмиег. 
Обнялись с землей они,
V небом л шиной.
Как же одинокому 
Сердцу жить necHoii? 
!>noiii> она, инонь она 
К нам пришла, песка!



ИОД ДУБОМ

Ты  с жалостью, дуб, точно мудрыii старик, 
Глядишь на меня с высоты...
Как будто мне внятен зеленый «зык,
Со мною беседуешь ты...

Наверпо, ты вспомнил влюбленных, вдвоем 
Стоявших и прохладе ветвей?
Но —  тише... Подслушает сердце мое,
Л сердце не стало умней!



КАК ЛУЧШ Е ЖИТЬ?

Как молоденькой была,
Л бесстрашною слыла.
Нынче разум стал богаче,
Да уж нет былой удачи.
Даже в вёдро ненастья трушу, 
Холод жнзни давит душу. 
Угадай, дружочек мой,
Ты скажи мне, дорогой,
Как на свете лучше жить: 
Дурачком иль умным быть?



ПРИДИ

Облака «верху летят,
М чатся вдаль.
Снежан луг пестрит в цветах. 
Словно шаль.
Ярко светят сонмы звезд 
15 небесах,
Слезы горькие блестят 
Па глазах.

Я  с заплаканным лицом 
В свете звезд,
Зерна звезд огнем горят 
И каплях слез.
Не осуш ит глаз моих 
Об лак пух,
Не прогонит грусти с на: 
Пестрый луг.

Я, как гостья, здесь хожу, 
Всё грустна.
Среди э ю н  красоты  
Я  одна.
О, прпдн! Глаза мои 
( )суши,
Чтоб тебя благодарить 

О т душа!
Вот два о б л а ч к а  п л ы в у т  
В си н ен  м гле,

О;



Нот сверкают два ипатка 
Па земле.
1>.ШЗ звезды блестит знозда 
I! небесах.
О любовь, зову тебя 
Я в слезах!



ОЗЕРО

Д ышит о з е р о  глубоко 
С н н е н  г л а д ь ю  с о н н ы х  б о д .

Л над ним летит высоко 
Бы стрых облик хоровод.

Звон вечерний за рекою, 
Льется звуков череда.
Песню счастья и покоя 
Тихо слушает вода.

Полны тихо песне внемлют,
Л со дна встают цветы,
В белоснежной пепс дремлют, 
Словно тайные мечты.

Сердце, ты  скажи, не мучай: 
Это явь иль только сон —
Глубь озерная и тучи, 
Колокольный тихий звон...
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С Ч А С Т Ь Е  К О f i Д У Д Ы

РАДОСТЬ И ГОРЕ

Чередуясь, плач и смех 
Ходят вечно кругом.
Негра зон, нopi.nt ненастья,
Скорбь без o jo ii, улыбка счастья— 
Реют друг за друго.м.

Где земля от слез влажна,—
Там цветок утешен.
Что мольбы! /Килыо простому, 
К ак и дому золотому,
Плач и смех отвешен.

Иль не так жилось вчера?
Н ынче ль жизпь ипая?
Нновь заря теплом богата,
Облака плывут куда-то,
Смеха, слез пе зная.

П усть же тот, кто в ы ш е  нас, 
Сам премудрой волей 
Вверит счастье каждой доле, 
М уж ество дарует в боли 
Странникам юдоли!
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СЧАСТЬЕ КОнДУ.ТЫ

Одно среди земных треног 
Мне счастье жизни вперил (юг:
Где легкий ш аг нн ступит >ioii.
Там красота идет со ;миоп.

Там распри молкнут, и вражда 
Не смеет заглянуть туда,
И, алым заревом го))л,
Там слезы ночи льет заря.

Ксрдиа. застыиише зимой,
Вновь Судит жар сердечны !-! Moil:
Где гостьей I*oi!дула Пыла,
Там (Плеск в глазах, там жизнь снетла.

Гам семи красоты изошло,
Н  вольный дух ])аскрыл крыло,
J I н])апда с  истиною там 
Ведут нас к .мирные берегам.

Ты мне дозволил, всеблагой.
<л!стнт1> и is iiefie Kpacoroii,
Когда покровы темноты  
На жизнь мою опустишь ты.

01



Благословить ты  захотел 
Безмерным счастьем мой удел: 
Твоя вселилась красота 
15 мои немудрые уста.

°  Л. Койдула



За спиною два крыли,— 
Пусть судьба за это 
Цепью ноги обвила 
Пленному поэту.

За звезду в ночном пути, 
За траву весною,—  
Научись за всё платить 
Дорогой деною.

Если душу горе гнет, 
Спину гнет усталость, 
Если, отирая пот,
Ты, хотя 6 на малость

Помнишь о своей мечте, 
Хочешь петь и  верить, 
Ничего, что в темноте 
Смерть стоит у  двери.

Всё, что нам судьбой дано, 
Всё, что в нашей власти. 
Отдаем мы за одно 
Отраженье счастья.
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Ничего, чти ыаш язык —  
Косный н убогий,—
Т ы  поэт, н ты  привык  
Нролагать дороги.

Пусть ничтожен наш удел, 
Но уже отныне 
Мы, как зерни в борозде, 
Мы уже не сгинем!

Пусть в земле зарыты мы,— 
Ничего! Сторицей 
Солнце вызовет из тьны  
Всё, что в вас таится!



KP.Vf.OTV

Ходит Красота живая,
С жизни трепетной снимал 
Зимний гнет.
Море, лее освобождает, 
Птичьи c p m i . i i  созывает,
Ц епи рвет.

Руш ит стены ледяные,
По межам бразды впервые 
Поднт плуг,
М олит: — О, придите! Кличу 
Всех, доставшихся в добычу 
Злобе вьюг.

Под крылом я вас укрою! 
Всем, захлестнутым бедою, 
Счастье, дам!
Льется с кос моих прохлада, 
Песни —  отдых и отрада, 
Сирым вам!

Красота целит страданья. 
Полнят светлые деяпья 
Грудь мою.
Вы тку образы пред памп,
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Ваши головы цветами 
Обовью!

Язы ки разворожу я,
П уты  горя развяжу я. 
С л ы ш и ш ь  т ы ?

Землю песня огласила:
«Всех оков сильнее сила 
Красоты!»

Льется песня молодая,
Снег твои в пальмы одевая, 
Ээстпмаа!
Верь лишь песне той любимой 
I I  найдешь свой град незримый 
Ты  сама!



СОЛОВЕЙ

—  Соловей,—  они спросили,—
Ч то поешь ты  по ночам?
Люди спят, тебя но видно 
И не слышно спящим, нам.

Вопросившему разумно 
Дан разумный был ответ.
У меня же добрым людям 
На вопрос ответа нет.

Я подумала: не схожи ль 
М ы  с тобою, соловей?
Пе тогда ль ты  призван к песне, 
Когда боль всего сильней?
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ПЕСНИ

Песни — слезы, вечно слезы, 
Сердца тайная капель:
Вовлекло ль струю в движенье 
Боди грозно© давленье,
Или счастья нежный хмель?!

А  волна течет привольно,, 
Плеском радует людей.
В камне ль капельки копила,
В тихой роще ли таила,—
Тщ етно спрашивать у ней.

Ты  плыви, волна напева,
Лейся кроткая струя!
Если, вняв тебе средь ночи, 
Вспыхнут счастьем чьи-то очи, -  
Буду счастлива и я!
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ГДЕ НАУЧИЛАСЬ ПЕСНЯМ?

Где я рифмы складывать, 
Песней сердце радовать 
Научилась, милый мой?
Слушай вдумчивой душой!

Песни грудь тревожили, 
Долгий век в ней прожили. 
Вздохи ветра, волн полет,—
В нашем сердце все ноёт!

Речь вели украдкою 
Звезды, слово сладкое 
Подсказал мне с  давних нор 
Птиц-малюток светлый хор.

Ьылн все ж безмолвными, 
Ьезучастья полными  
Э ти  губы. Т ы  пришел:
Мир стал песней —  и расцвел.

■ Тьются речи тающим  
Серебром блистающим.
Голос ветра, птиц, ручьев 
С губ моих слететь готов.



Только встречу тайно я 
Взор твой —  синь бескрайная 
Обращает в песню вдруг 
Каждый в сердце спящ ий зву



НЕДАЛЕКО

Сердце, истинное счастье 
Недалеко от тебя.
Так надейся, тихо веруй,
I I  терпи, терпи, любя.

Если б ты  па крыльях утра 
Облетело мир земной,
Сердце, знай: свои желанья 
Унесло бы ты  с  собой.

Мир пе даст тебе покоя,
Он обманчив и суров.
Что зовешь сегодня счастьем, 
Завтра —  жертва всех ветров.

Так запомни, сердце: счастье 
Недалеко от тебя.
Жди, надейся, тихо веруй 
I I  терпя, терпи, любя.
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ДОМА

Проселок на краю села, 
Привольно было там 
Нам, детям, бегать, утонув 
До пояса в траве.

Там я играла допоздна 
С цветами, с  муравой,
Оттуда дедушка меня 
За ручку вел домой.

Хотелось ростом с деда стать—  
ГГ глянуть за плетень.
Ворчал он:— Внучка, подожди! 
Пройдут —  мелькнут года.

Сбылось! На сушу, на моря 
Мне глянуть довелось:
Не так привольно было там, 
Как на краю села!
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УТРО

Раскрывает и небосклоне 
Двери алые заря.
В и д и ш ь :  в  утренней короне 
Всходит, пламенно паря, 
Солнце! Звезд потускнели, 
Лег на запад лунный путь:
В  небесах никто доселе 
Я а отца не смел взглянуть.

Ветерок, ш аля с  рассветом, 
С  век сонливца гонит сои.
В каждом венчике воздетом 
П урпур солнца отражен. 
Даже слезы, что ночами 
Холод сы плет с высоты, 
Обернулись жемчугами, 
Разубравшими цветы.

Видишь: росы отряжая 
С  пробужденного крыла, 
П тичка звонкая лесная 
Песню в небо унесла. 
Вскинул ветви дуб-громада, 
Зазвенел листвой своей, 
Вьется змейка, солнцу рада. 
У  седых его корней.
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В  блеске девственном it строгом, 
М ир незыблемый вовек-.
—  Для кого он создан богом,
Ты  постиг ли, человек?
Ты  постиг ли солнце, море,
Птиц, растении голоса?—  
Восклицают в слитном хоре 

Дуб и ,чменка, н леса.

Водворил нас всемогущий 
В этом мире красоты,
Чтоб на нас, мимоидущий,
Вечно радовался ты.
Человек! Всего чудесней 
Средь творений -  жизнь твоя!
К ак бы мог ты  стройной песней 
Не прославить бытия?



Тихий блеск у  струй бегущих... 
Месяц, по небу плыви!
I I  пою т в ветвях цветущих 
И т о м я т с я  СОЛОВЬИ.

В каплях светлых засверкала 
I I  кустарник, и земля,
И  сокровище впитали 
Освеженные поля.

Звон помедли К О Л О К О Л ЬН Ы Й , 

.Чтобы звук твой в грудь проник  
З о л о т о й  звени в вольный 
Соловьев ночных язык.

Как богаты ночи эта.
Так богата и  душа,
Пробегает легкий ветер,
Влажно травами ш урш а.

Н  с ресниц осушит росы 
Ветра легкого крыло.
Утихаю т все вопросы,
Миром душу обняло.

ВЕЧЕРНЕЕ



С пит вселенная, и с  нею  
Сердце мирное у снег.
Обними их, сон, нежнее,
Завтра снова день забот.

Путь вечерний, нуть блаженный, 
И для сердца будь нутем!
Вся природа— храм священный, 
Наше сердце —  жертва в нем!



КОГДА ДНЕВНАЯ СУЕТА.

Когда дневная суета 
Мо.шгъея не дает,
Т ы  к небу подними глаза, 
Л и т ь  все вокруг уснет.

Как звезды в мраке ночи; 
Приветливо горят!
Они, как божьи очи,
Светло с небес глядят.

Они и дни и годы 
Сияли над тобой,
Они и дни и годы 
Останутся с тобой.

К  тебе нисходит сила,
Когда с очами ты  
I I  душу устремила 
К  сиянью высоты.

Ведь та рука, что держит 
Небесный вечны» свод,
Ч то круж ит в светлой тверди 
Тот звездный хоровод,
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.Меня послав на землю.
Сама меня хранит.
Ьог райским гуслям внемлет 
I I  на птенца глядит.

Измучена тоскою,
Я  знаю, он со мной.
Окутает покоем,
Овеет тишиной.

I I  слы ш ит сердце слово, 
Опо поет в грудн:
—  Домой вернешься снопа 
Иемиого потерпи...

*< «'I. Кийдула



ТИХО, ТИХО

Над бездной грозной птица распевает 
Тихо, тихо.

О т боли острой сердце замирает 
Тихо, тихо.

У птицы крылья для полёта.
Тебе не сбросить с  сердца гнета! 

Тихо, тихо.

Усни, тоска с  лицом землисто-серым.
Тихо, тихо.

Умрем, изведав счастье полной мерой.
Тихо, тихо.

Есть много целей пред тобою, 
Мидьоны звезд над головою.

Тахо, тихо.
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ОСЕНПИЕ ДУМЫ

Ж елтый лист береза уронпда,
Резкий ветер бродит вдоль луго».
Голос времени звучит уныло;
Го последний бой его часов.

Т ы  устало, солнце золотое,
И безмолвие на детей своих 
Смотришь с беспокойною тоскою: 
Беспощадно грабит осень их.

Словно страхом яростным гонимы, 
Облака седые поплыли,
И, спеша домой, в свой край родимый, 
Жалобно курлы чут журавли.

Дом! Какое сладостпое слово!
Сердце, потерпи,—  придет конед,
Ты желаппого дождешься зова,
И тебя домой возьмет Отец.
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В ГЛУБИНЕ

Пусть лес и томен, и с[уров, 
Пусть издали ветвистый кров 
Грозится нам,—
Иступить под своды будь готов: 
Найдешь ты  множество цветов 
I I  песен там!

Пусть ничего ты  не встречал 
Угрюмей угловатых скал, 
Бесплодных плит.
Знай: скрыла золото гора.
Его волшебная игра 
Тебя пленит!

Пусть жизни мы не познаем 
It ее обличий пустом,—
Ужель на дне 
Души поэта нет чудес, 
Подобных тем, что прячет лес?  
Но —  в глубине!



СЕРДЦЕ МАТЕРИ

Е сть светлый на земле приют, 
Любовь и верность там живут. 
Все, что норой лишь снится нам, 
Навеки приютилось там.

Го —  сердце матери! Оно 
Так нежно, верно! Суждено 
Е м у ж ить радостью твоей,
Нести ярмо твоих скорбей.

Когда изведал ты  душой 
Неверный ш ум хвалы людской, 
Когда презрел тебя весь свет 
И нет любви, и веры пет,—

Гы к сердцу воротись тогда,
Что предано тебе всегда,
О нем ты  вспомни —  и приди 
Поплакать на родной груди!

Я знала боль утрат, измен.
(Го вечно —  старому взамен —  
Ьмнпло новое дано.
Лишь сердце матери —  одно!



волны

Ручеек, ты  мимо, 
Торопясь, бежишь 
I I  неутомимо 
Волны к речке мчишь, 

.Быстрой вереницей 
Волны вдаль спешат,
I I  не возвратится 
Ни одна назад.

Погляди: кивают 
С  берега цветы,
П тпцы  распевают, 
Ш елестят листы.
Но ни на мгновенье 
Не замрет волпа,
В белоснежной пене 
К атится она.

Разве ты  узнаешь 
В речке ту волну? 
Разве угадаешь 
Среди всех одну?
Капет невозвратно 
В глубь зеленых вод, 
Никогда обратно 
Вновь не потечет.
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Ж изнь с волною сходна: 
Краток путь земной, 
Пробежит свободной, 
Быстрою  волной.
День пройдет —  и что же? 
Мига не вернешь...
Как ты  век свой прожил, 
Так и отдохнешь.



Ш а р  Земной одет пснфоиом 
Чернозема н песка.
Над землей, высоко в небе, 
Пролетают облака.

К  облакам вздымает ветви 
Дуб, покинув темный лес, 
Чтобы ствол и корневище 
Напитать огнем небес.

Человек, с землей ты  связан, 
Но в груди —  небесный дар. 
Ш и р ятся и  крепнут мысли,— 

И х питает сердца жар.



CAM

Что тебе G.iaroe дело,
Коль сверш ит его другой?
Сам за жизнь поратуй смело,
Сам за истину постой!

Что чужой тебе достанет,
Будет век тебе чужим.
То лишь кровным, близким станет. 
Что из сердца мы растим.

Труден путь перед победой,
Будь же стоек до конца,
Скорбь Голгофы сам изведай,— 
Удостоишься веица!



ЗАЧЕМ  ПЕЧАЛИТСЯ?

Зачем печалиться, что ныпче 
Венков душистых не сплетаем,
Что струны  канпеле грустят?
Коль мул; ты ,—  с радостью па время 
Простись! Наш дух да будет стоек 
И вы ш е взор!

Смотри: коварство п  злодейство 
Тебя, опутывая, душат,
Моя эстонская земля.
Твои сыны тем неразрывней 
Пускай сплотятся! Больше веры!
Все —  как один!

Не время предаваться неге,
Роняя руки на колени.

Дням трудным — трудные дела.
Нам языка и сердпа гордость,
Нам верность, мужество и твердосп  
Н уж ны  в борьбе!

Ребенка кликнп, что к родимой 
Прильнул, внушай ему заране,
Ч то это значит: край родной!
Твоя страна! Е е призывы
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Ты  слышишь, брат? Ее стенанья?
Будь верен ей!

Будь верен ей в беде смертельной!
О, нелегко в такие годы 
Признать, что ты  —  ее дитя!
Пусть каж ут пальнем и смеются, 
Пускай огнем в тебя плюются,—
Будь верен ей!

ГГе жди шс славы, ни богатства 
О т хлеба родины. Свобода—
Не золотая цепь. Умей  
Ж ить на земле освобожденной,
Есть хлеб свой, нравдой освященный, 
И счастлив будь!



ВСТАВ A il ОТ СНА!

Звоном нас ветер зовет заревой,
Дерево родины стонет листвой.
Горе! Секира занесена:
Ьерсг эстонский, вставай ого сна!

Свищут крыла ястребиных стан,
Рогу охотников с  дрожью внимай.
С запада, с севера тучи сползлись.
Сердце эстонское, встань, проснись!

Встань! Т ы  —  над бездной: сгинешь навек! 
Родина, встань, как один человек!
Можно ли слать, если буря близка?
Голос, взывай! К  оружью, рука!

Что ж мне эстонские стрижи в ответ? 
Злей комаров врага у нас. нет!
Падайте, Тары святые дубы!
Завтра оплачем удары судьбы!



я - д о ч ь  т в о я

I* глазах твоих слезинки 
Застыли, Зэстимаа,
Твои дымятся раны, 
Трепещешь ты  сама,
И  я, вздымая руки,
Вся в пламени стою!
Я  —  дочь твоя! Хочу я 
Оплакать боль твою!

Сверкнет ли гордым счастьем 
Родимый лик святой,
Небесную ли милость 
Восхвалит голос твой,—
В  груди, ликуя, сердце 
1Тыдае1 все сильней!
Я  —  дочь 4 твоя! Хочу я 
Ж ить радостью твоей!

Ты воздухом поила 
Младенца своего,
Души своей частицу 
Вселила ты  в него.
О, Ээетпмаа! Всю силу,
Всю жизнь тебе отдам!
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Позволь ее, как жертву, 
Сложить к твоим norajaJ

Благодарю, бог жизни,
Тебя за то, что дал 
Эстопское мне имя!
Дух одного б желал:
В краю, где боль и счастье 
Качали колыбель 
Мою,—  да будет в Ээсти  
Мне смертная постель!



ОБЪЕДИНЯЙТЕСЬ!

Ложь тебе сплетает сети,
Ээсти, родипа мои!
Родины любимой дети,
Вас на помощь к.ш чу я,—
Чьи так жарко рдеют щеки, 
Если Ээсти запоет,
Словно солппе на востоке, 
Солппе родины встает!

Чья рука в кулак сожмется 
Из-за скорби Ээстпмаа,
Чье восторгом сердце бьется, 
Если в Ээсти минет тьма; 
Кто томился нашим гневом, 
Наши помыслы делил,
Нашим верен был напевам 
И  надеждой нашей жил.

Братья! Станем все едины! 
Верьте: паша в том вина,
Ч то не гнутся вражьи спины. 
Мощь единством лишь сильна! 
Мощью зло мы уничтожим!
Не теряйте даром дней, 
Знайте: мы себе поможем 
Плотью, кровью лиш ь своей!
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Сбросим цепи рабской доли, 
Край свой вырвем из тенет! 
Будем битье и мы, доколе 
О н всей грудью не вздохнёт! 
Боже,— все в небесной воде,— 
Суд сверши мечом своим!
В каждой скорбн, в каждой боли 
Друг за друга постоим!



ЕДИНОДУШ ИЕ

Братья эсты, Ээстимаа,
Лес, родимые поля,
Вы навек для сердца милы,
П аш  язык и наш народ!
Пусть умру, по и в могиле 
Всё . т о  Go я ь к нему живет.

Мой народ, как же тебя 
Мне приветствовать, любя: 
Пожелать ли дивных кладов,
Легкой жизни пожелать,
Иль тебе богатство надо,
Чтоб счастливым, сильным стать?,

Ээстимаа, страна родная!
Благ миш урных не желаю,
Не пойдет богатство впрок 
Без работы настоящей. 
Заработанный кусок 
Самой сладкой булки слаще.

Одного —  единодушъя 
Я  желаю, мой парод.
Лиш ь в одном единодушън 
Мощь народная живет,
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И одно единодушие 
Пусть влечет тебя вперед.

Пусть ты мал, о мой народ, 
Ээстнмаа, пусть мала ты,
. Iiuiih бы дружною была ты  
Да счастлив»!! шла вперед. 
Ьлага высшего не знаю, 
Только этого желаю!

-)э<'тн.чаа, стремись же кечни> 
В еднненьн быть сердечной. 
Вот основа всех основ,
И тогда уж  не онаспы
.Ц я  страны мое» прекрасной
Б у д у т  п р о и с к и  в р а г о в .



ДОЛГ 1ШС1Ш

Вбивают клип к тебя и рвут на части, 
Эстония моя! Так буду ль снова 
Петь про цветы и птиц под сенью крова? 
На вахту, песнь! Исполнись гневпой страстн!

Пусть никогда ты  не была сурова,
Но если ввергнут мои народ в несчастье 
I I  стонет он от мук во вражьей власти, 
Греми сильней набата боевого!

Пусть ты  скромна и не блестишь красою, 
Но, искрои истины озарена.
Ты  вспыхиваешь яркою звездою

I I  пробуждаешь край родной от сна,
И, мглу рассеяв вешнею порою,
Истаешь над миром, как даря ясна!
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Обычай наш  походный —  
Цемент роднить с  мечом.
Так в ночь души народной 
Л уч света мы несем.

Пусть в мире зло жестоко, 
Пусть мир исполнен тьмы,—  
Над нами божье око,
Взросли из правды мы!

Пусть землю гром расколет,—  
С пути не соскользнем!
Пас бог не обездолит 
В могуществе своем!

С ПУТИ НЕ СОСКОЛЬЗНЕМ
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ГОСКА

(к о р о  ль, весла, улетим с тобой вместе? 
Горды здесь люди и жизнь холодна. 
Птица иззябла, молчат ее песни,
Глаз ее мутен, трепещет она.

Ах, для чего я искала защиты,
Дружбы, добра, красоты у  чуж их?
Дни мои холодом жизни убиты,
Силу и  юность он выпил из них.

Каждое облачко, в небе сверкая,
Мне говорит о родимой весне.
Где ни пробьется волна молодая,—
Воды эст0пс1;пс слы ш атся мне.

Ветры недаром так скорбно вздыхали: 
Вяну я вместе с природой самой.
Д ы ш ит здесь горе, цветут здесь печали, 
Не расцвести л и т ь  надежде одной!
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(лкоро ль, весна, улетим с тобой вместе 
I! край, где любовь мои тихо росла?
Дай мне приют, край болотисЛлн Ээсти! 
Жизнь, вспыхни в сердце, как прежде, светла



;к л .ю ь л

Где сердцами кротость правит, 
Строен звонкой речи дад?
Где о доблести о славе 
По-эстонски говорят?
Где спускает Ванемунне 

Несен белых лебедей? 
Прорастают травы буйно 
Там в Эстонии моей!

Там бежало время светлой, 
Тихон детскою тропой.
Там роняют ветки ветлы  
Над вечернею водой.
Кто же будет равнодушным, 
Разлучась навеки с  ней?
Я  до смерти буду слушать
Об Э (‘Т()1ШН моей!

Провожала меня песня 
На чужие берега.
М ы с тобой расстались, песня, 
Разошлись, как два врага.
Мне в чужом гнезде —  могила, 
Слышишь, песня, ценеией 
Над покинутой, над милой,
Над Эстшгие“ моей!
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За волнами Э мае,и? 
Захлебнувшись солью слезг 
Виж у нежные побеги 
Молодых моих берез,
В иж у золото Т а а р ы 1  
В  роще всех богов древней,
I I  закат стоит пожаром 
Над Э СТ(ШИрк моей!

На чужой земле о травы  
Спотыкается нога,
На чужой земле ни слава,
Ни любовь не дорога.
Если звон отповской пашни  
Позовет тебя, скорей 
Возвратись нод кров домшнний 
Светлой родины твоей!

Та а р  а — д{«1 imii эгтокскик 6<н.



БЕСЕДА

—  Что мие расскажешь, ветер зари?
— Из Ээсти спеш у я.

Летал я, кочуя,
В рощах родимых, качался в их кронах..

В одеждах зеленых 
Пели луга и леса, и поля.

Цвела вся земля.
Дуб и береза, и липа в расцвете 
Нежно сплетали мне зыбкие сети.
Долго и сладко играли с весной.

Дочь звонкоустая Ээстп,
Ilo ii же! У лы бку мне подари!

— Облачко милое, реешь куда?
- - Над Ээсти зеленой 
Плывет мое лоно.

Лее и поля, и гряды освежая,
Дана мие благая 

Доля бегущего с пеба ручья.
Забота моя 

(жромно-тнха; ио пред облачной ратью  
Люди ликуют, дыша благодатью.
Сладко вздыхает внизу М аарьямаа1.

1 М а  а р  ь я м а а — «страна Марии», так иногда» 
называлась гктоипя.



Чем ты, дочь Э э гш . томима?
Что ты  к слезах? Что веселы» чужда? 

Птица, помедли, \ плыть не сп е ш и !
— Я  н Ээсти po .iin н>
Лечу —  н ликую.

В Ээсти. овеянной счастьем и силой, 
Moii плен самый m il im u :

В Ээсти н грустная песня светла.
Гнездо я сипла 

В роше эстонской, гам лягу п и зем.по. 
Нежному з в о т  отчизны н внемлю: 
Благодарит ее песня моя.

Что же ты медлишь, дочь Ээстн?
В путь! Иль сломились .крылья души?

.Молвит дочь Э эстн :— Что медлю? Увы! 
Дни, ночи, летите.
Меня «ы стремите 

К  родине милой все ближе и ближе!
Приди, о, приди же,

Час благодатный, обрадуй меня!
.' ночи и дня 

Я вопрошаю: когда же в дорогу?
Верить надежде? $ пять ли тревогу?  
Край мои, кран песен, увижу ль тебя?

Облако, ветер н птица!
Сердцу ответа не дали вы.



Эстонии 1шч;д смкртью

На тебя оставлю, боже,
Я  страну родную.
Отогнать душа не может 
Думу роковую,
Что страны ломают силу,
Гроб готовят снова.
Что ЭГТ0 И|1Н> 1* могилу 
Схоронить готокм.

Да не будет разделецья,
Ээ^ти. между нами!
Наша сила еднненье.
Правда н а ш е  знамя!
М ы умрем, но прах печальный  
Братской станет новыо.
'>Эстн перегнем обручальным, 
Мерой н любовью.

Тех. кто был сильней, не стало,—  
Горе их сразило.
Я же птицею усталой 
В кран вернулась милый.
И венок из слез сердечных 
Пробую сплетать я,
Ты. Э СТ01ШЯ- навечно 
Мне открой объятья.
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Я  духовным вижу оком 
Твой венед, родная,
Т ы  подымешься высоко, 
В детях возрастая.
Над землей нашей единой 
Плещут крылья эти, 
Ветер веет над долиной, 
Мир приносит детям.
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